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Предпазни
Предпазни мерки за избягване на евентуално излагане на прекомерна

микровълнова енергия.

Предупреждение

Печката не може да се ползва при отворена врата, тъй като разполага с

вграден защитен механизъм. Той автоматично прекъсва процеса на

готвене, когато вратата се отвори. Отварянето на вратата на включена

микровълнова печка може да доведе до вредно излагане на прекомерна

микровълнова енергия.

Важно е да не повреждате защитния механизъм.

Не поставяйте никакви предмети между предната страна на печката и

вратата и не оставяйте храна и остатъци от почистващи препарати да

се натрупат по уплътнението.

Не пускайте печката, ако е повредена. Изключително важно е вратата

да се затваря правилно и да няма повреди на: (1) вратата и нейния

профил; (2) пантите и затварящия механизъм (счупване или

разхлабване); (3) уплътнението на вратата и уплътнителната

повърхност.

Ремонтите на печката трябва да се извършват само от квалифициран

сервизен персонал.

Винаги задавайте правилно времето за

приготвяне на храната, тъй като прекалено

дългото й оставане в печката може да

доведе до запалване на ХРАНАТА и до

повреждане на печката.

Предупреждение

Когато затопляте течности, например супи, сосове и напитки, те могат

да кипнат, без да се появят външни признаци като мехурчета. В такъв

случай горещата течност може да изкипи. За да избегнете това,

направете следното:

1. Избягвайте използването на съдове с прави страни и тесни гърла.

2. Не оставяйте течността да прегрее.

3. Разбъркайте течността преди поставянето й в печката и още веднъж

по средата на приготвянето.

4. След затоплянето оставете течността още малко в печката,

внимателно я разбъркайте отново и проверете температурата й

преди консумация, за да не се изгорите (важи особено за шишенца и

бурканчета с бебешки храни). Пипайте съда внимателно.

Винаги оставяйте храната за кратко в

печката след приготвянето й и

проверявайте температурата преди

консумация
? важи особено за шишенца и

бурканчета с бебешки храни.

мерки
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Как работи микровълновата печка

Много безопасен уред

Микровълните представляват вид енергия подобно на радио- и

телевизионните вълни и обикновената дневна светлина. Обикновено

микровълните се предават навън, разпространяват се в атмосферата и

изчезват без последствия. Микровълновите печки обаче имат магнетрон

,
който е проектиран за оползотворяване на енергията в микровълните.

Електричеството, захранващо магнетроновата тръба, се използва за

създаването на микровълновата енергия.

Тези микровълни се излъчват в работното пространство на печката чрез

отвори в нея. На дъното на печката има въртяща се плоча или

подставка. Микровълните не могат да преминат през металните стени

на печката, но проникват през материали като стъкло, порцелан и

хартия
?

материалите, от които се правят съдове за готвене в

микровълнова печка.

Микровълните не загряват съда, но той се затопля, поемайки топлината

от храната в него.

Микровълновата печка е един от най-безопасните

домашни уреди. При отворена врата печката

автоматично спира произвеждането на микровълни.
Микровълновата енергия се преобразува напълно в

топлина, когато прониква в храната, и не оставя

никаква остатъчна енергия, така че не може да ви

навреди при поемането на храната.
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Разопаковане

и включване

Разопаковайте печката и я поставете на равна повърхност.

ВИСОКА СКАРА НИСКА СКАРА

ВЪРТЯЩ СЕ ПРЪСТЕН

СТЪКЛЕНА ПОДСТАВКА

МЕТАЛНА ПОДСТАВКА

Поставете печката на равна повърхност на желаното от

вас място с височина повече от 85 см, като за правилна

вентилация се изисква да има свободно пространство от

поне 30 см отгоре и 10 см отзад. Пред печката трябва да

има поне 8 свободни сантиметра, за да не падне.

Отгоре или отстрани на печката има отдушник.

Блокирането му може да повреди печката.

ТАЗИ ПЕЧКА НЕ ТРЯБВА ДА СЕ ИЗПОЛЗВА ЗА ПРОФЕСИОНАЛЕН

КЕТЪРИНГ.

На следващите две страници са представени основните действия, които трябва да

извършите, за да разберете дали печката ви работи правилно. Обърнете особено внимание

на указанията за мястото на печката. При разопаковането на печката махнете всички

аксесоари и опаковъчни материали. Проверете дали печката не е повредена при доставката

.
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Включете печката в стандартен контакт.

Тя трябва да бъде единственият уред, включен в

този контакт. Ако печката не работи правилно,

изключете я от контакта и я включете отново.

На дисплея се включва таймер, който започва

30-секундно обратно отброяване. Когато стигне

0, се чува СИГНАЛ. Отворете вратата и

проверете температурата на водата. Ако печката

работи, водата ще бъде топла. Внимавайте при

изваждането на съда
? той може да е горещ.

ПЕЧКАТА ВЕЧЕ Е ВКЛЮЧЕНА

Вземете съд, подходящ за използване

в микровълнова печка, и го напълнете с

300 мл вода. Поставете го на СТЪКЛЕНАТА

ПОДСТАВКА и затворете вратата. Ако не знаете

какъв съд да използвате, вижте стр. 92.

Хванете ДРЪЖКАТА и отворете вратата на печката. Поставете

вътре ВЪРТЯЩИЯ СЕ ПРЪСТЕН и монтирайте СТЪКЛЕНАТА

ПОДСТАВКА върху него.

Натиснете

STOP и START

веднъж, за да зададете

30 секунди

време за

приготвяне.
секунди

30
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Можете да настроите часовника в 12-часов и в 24-часов формат.
В следващия пример ще ви покажа как да настроите 14:35 ч. при 24-часов формат.

Уверете се, че печката е напълно разопакована.

Уверете се, че сте включили печката правилно по описания по-

горе в ръководството начин.

Натиснете STOP/CLEAR.

Натиснете CLOCK веднъж.

(Ако искате да използвате 12-часов формат, натиснете CLOCK още

веднъж. Ако след като настроите часовника, искате да настроите

друга опция, изключете и отново включете печката в контакта.)

Натиснете 10 MIN петнайсет пъти.

Натиснете 1 MIN три пъти.

Натиснете 10 SEC пет пъти.

Натиснете CLOCK, за да настроите часа.

Часовникът започва да отмерва времето.

Когато включвате печката за първи

път или когато захранването се

възстановява след прекъсване, на

дисплея се показва “0”; трябва да

пренастроите часовника.

Ако на часовника (или на дисплея)
се показват необичайни символи,

изключете печката от контакта,

включете я отново и пренастройте
часовника.

Настройка
на часовника
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L

Защита
на деца

Натиснете STOP/CLEAR.

Натиснете и задръжте STOP/CLEAR, докато на дисплея се

покаже “L” и прозвучи СИГНАЛ.

Функцията за защита на деца CHILD LOCK е настроена.

Часовникът изчезва от дисплея, но ще се покаже отново след

няколко секунди.

Ако натиснете някой бутон, на дисплея се показва "L”.

За да изключите функцията CHILD LOCK, натиснете и

задръжте STOP/CLEAR, докато “L” изчезне от дисплея.

При изключването се чува СИГНАЛ.

Печката има защитна функция,
която я предпазва от случайно
включване.

Когато тази функция е включена, не

можете да правите нищо с печката.

Вашето дете обаче ще може да

отваря вратата на печката!
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Уверете се, че сте включили печката правилно по описания по-

горе в ръководството начин.

Натиснете STOP/CLEAR.

Натиснете два пъти MICRO, за да изберете мощност от 720 W.

На дисплея се показва “720”.

Натиснете 1 MIN пет пъти.

Натиснете 10 SEC три пъти.

Натиснете START.

По време на готвенето можете да използвате бутоните
MORE или LESS, за да увеличите или да намалите времето за

приготвяне.

Печката има пет степени на

мощност на микровълните.

Максималната мощност е избрана
автоматично, но с натискане на

бутона, можете да изберете друга

степен.

МОЩНОСТ

ВИСОКА

СРЕДНОВИСОКА

СРЕДНА

РАЗМРАЗЯВАНЕ/

СРЕДНОНИСКА

НИСКА

900W

720W

540W

360W

180W

100%

80%

60%

40%

20%

В следващия пример ще ви покажа как се приготвят ястия за 5 минути и

30 секунди при мощност от 720 W.

Izlazna snaga

Готвене с

микровълни
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Степени

на мощност

СТЕПЕН НА

МОЩНОСТ

ВИСОКА 900W 100%

СРЕДНОВИСОКА 720W 80%

СРЕДНА 540W 60%

РАЗМРАЗЯВАНЕ/

СРЕДНОНИСКА

360W 40%

НИСКА 180W 20%

ОТДАВАНА

МОЩНОСТ
УПОТРЕБА

Микровълновата печка има 5 степени на мощност, за да ви осигури максимална гъвкавост

и контрол над готвенето. Таблицата по-долу показва примери за ястия и

препоръчителната за приготвянето им степен на мощност за тази микровълнова печка.

? Кипване на вода
? Запичане на кайма

? Приготвяне на пилешко, риба, зеленчуци
? Приготвяне на крехки парчета месо

? Претопляне
? Печене на месо и пилета

? Приготвяне на гъби и раковидни
? Приготвяне на ястия със сирене и яйца

? Приготвяне на кейкове и кифли
? Приготвяне на яйца
? Приготвяне на крем
? Приготвяне на ориз, супа

? Размразяване
? Разтопяване на шоколад и масло

? Приготвяне на по-жилави парчета месо

? Размекване на масло и сирене
? Размекване на сладолед
? Втасване на тесто
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Готвене

на два етапа

Натиснете STOP/CLEAR.

Задайте мощност и време за приготвяне за първия етап.

За да изберете ВИСОКА мощност, натиснете веднъж MICRO.

(При избрана ВИСОКА мощност можете да пропуснете това

действие.)
Натиснете 10 MIN веднъж.

Натиснете 1 MIN веднъж.

Задайте мощност и време за приготвяне за втория етап.

За да изберете мощност 360 W, натиснете четири пъти MICRO.

Натиснете 10 MIN три пъти.

Натиснете 1 MIN пет пъти.

Натиснете START.

По време на готвенето можете да използвате бутоните MORE

или LESS, за да увеличите или да намалите времето за

приготвяне.

По време на готвенето на два

етапа вратата на печката може да

се отвори и ястието да се провери.

Затворете вратата и натиснете

START ? готвенето ще продължи.

В края на първия етап прозвучава

СИГНАЛ и започва вторият етап.

Ако искате да прекратите

програмата, натиснете два пъти

STOP/CLEAR.

При Автоматично размразяване

храната може да се приготви на

максимум три етапа (Автоматично

размразяване + Етап 1 + Етап 2).
По този начин можете да

размразите и да сготвите храната,

без да пренастройвате печката за

всеки етап.

В следващия пример ще ви покажа как да приготвяте храна на два етапа.

При първия етап ястието е готово за 11 минути на ВИСОКА мощност, а при втория
?

за 35 минути на 360 W.

74



Бърз

старт

Натиснете STOP/CLEAR.

Натиснете QUICK START четири пъти, за да изберете 2 минути

при ВИСОКА мощност. Печката започва да работи още преди

четвъртото натискане.

При използване на функцията QUICK START можете да

увеличите времето за приготвяне до 99 минути и 59 секунди, като

натискате многократно бутона QUICK START.

Функцията QUICK START ви

позволява да зададете интервали

от 30 секунди при готвене на

ВИСОКА мощност с натискане на

бутона QUICK START.

В следващия пример ще ви покажа как да настроите 2 минути за приготвяне на висока мощност.
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Повече или по-малко

време за приготвяне

Натиснете STOP/CLEAR.

Задайте желаната програма за AUTO COOK.
*

Вижте AUTO COOK (стр. 86)

Изберете тегло на храната.

Натиснете START.

Натиснете MORE.

Времето за приготвяне ще се увеличава с 10 секунди при всяко

натискане на бутона.

Натиснете LESS.

Времето за приготвяне ще намалява с 10 секунди при всяко

натискане на бутона.

Ако смятате, че използвайки

програмата AUTO COOK, ястията

изгарят или остават сурови,

можете да увеличите или да

намалите времето за приготвяне,

като натиснете бутоните
MORE/LESS.

Когато не използвате

автоматичната функция, можете

да увеличавате/намалявате

времето за приготвяне по всяко

време с натискане на бутоните
MORE/LESS. Не е необходимо да

прекъсвате процеса на приготвяне.

В следващия пример ще ви покажа как да увеличите или намалите времето за

приготвяне при предварително зададените програми AUTO COOK.
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Готвене

с грил

Натиснете STOP/CLEAR.

Натиснете GRILL.

Задайте времето за приготвяне.

Натиснете 10 MIN веднъж.

Натиснете 1 MIN два пъти.

Натиснете 10 SEC три пъти.

Натиснете START.

По време на готвенето можете да използвате бутоните MORE

или LESS, за да увеличите или да намалите времето за

приготвяне.

Този модел има ЗАКРИТ

НАГРЕВАТЕЛ, така че не е

необходимо предварително

затопляне.

Тази функция ви позволява бързо
да запичате ястия.

В режим грил металната тава се

поставя между стъклената

подставка и грил скарата.

По време на готвене с грил трябва
да се използва грил скарата

(високата скара).

В следващия пример ще ви покажа как да използвате грила, за да приготвите ястие

за 12 минути и 30 секунди
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Готвене

с конвекция

1. Предварително затопляне

Натиснете STOP/CLEAR.

Натиснете CONVECTION.

Натиснете MORE пет пъти, за да изберете 230°C.

Температурата за приготвяне може да се промени с натискане

на бутоните MORE или LESS.

Натиснете START.

Предварителното затопляне започва, като на дисплея се

показва “Pr-H”.

Микровълновата печка с конвекция

има температурен диапазон от 40°C и

100°C до 230°C (при избор на режим

конвекция автоматично се задават

180°C).

При температура 40°C печката има

функция за втасване. Изчакайте

печката да изстине, тъй като не

можете да използвате тази функция,
ако температурата е по-висока от

40°C.

Ще отнеме няколко минути печката да

достигне желаната температура.

Когато печката достигне правилната

температура, ще прозвучи СИГНАЛ.

След това можете да поставите

храната в печката и да започнете с

приготвянето й.

В следващия пример ще ви покажа как да затоплите предварително печката на

температура от 230°C.
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Готвене

с конвекция

2. Приготвяне на храната

Натиснете STOP/CLEAR.

Натиснете CONVECTION.

Натиснете MORE пет пъти, за да изберете 230°C.

Температурата за приготвяне може да се промени с натискане

на бутоните MORE или LESS.

Натиснете 10 MIN пет пъти.

Натиснете START.

По време на готвенето можете да използвате бутоните MORE

или LESS, за да увеличите или да намалите времето за

приготвяне.

Ако не настроите температура,

печката автоматично избира
180°C. Температурата за

приготвяне може да се промени с

натискане на бутоните MORE или

LESS.

По време на готвене с конвекция

трябва да се използва скарата

за готвене с конвекция

(ниската скара).

В следващия пример ще ви покажа как първо да затоплите печката и след това да приготвите храна на

температура от 230°C за 50 минути.
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Комбинирано
готвене

1. КОМБИНАЦИЯ С ГРИЛ

Натиснете STOP/CLEAR.

Натиснете COMBI.

Натиснете GRILL.

Натиснете MICRO два пъти, за да зададете мощност от 360 W.

Задайте времето за приготвяне.

Натиснете 10 MIN два пъти.

Натиснете 1 MIN пет пъти.

Натиснете START.

По време на готвенето можете да използвате бутоните
MORE или LESS, за да увеличите или да намалите времето за

приготвяне.

Бъдете внимателни при изваждането на ястията, защото съдът е горещ!

Печката има функция за

комбинирано готвене, което ви

позволява да готвите

едновременно или

последователно с нагревател и

микровълни. Най-общо казано,

това означава, че готвенето ви

отнема по-малко време.

В комбинирания режим можете да

настроите три нива на мощност на

микровълновата енергия (180, 360

и 540).

В следващия пример ще ви покажа как да програмирате печката за готвене на 360 W мощност с

микровълни и с грил за време на приготвяне от 25 минути.
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Комбинирано
готвене

2. КОМБИНАЦИЯ С КОНВЕКЦИЯ

Натиснете STOP/CLEAR.

Натиснете COMBI.

Натиснете CONVECTION.

Натиснете MORE два пъти, за да изберете 200°C температура

на конвекция.

Натиснете MICRO два пъти, за да зададете мощност от 360 W.

Задайте времето за приготвяне.

Натиснете 10 MIN два пъти.

Натиснете 1 MIN пет пъти.

Натиснете START.

По време на готвенето можете да използвате бутоните MORE или

LESS, за да увеличите или да намалите времето за приготвяне.

Бъдете внимателни при изваждането на ястията, защото съдът

е горещ!

Печката има функция за

комбинирано готвене, което ви

позволява да готвите

едновременно или

последователно с нагревател и

микровълни. Най-общо казано,

това означава, че готвенето ви

отнема по-малко време.

В следващия пример ще ви покажа как да програмирате печката за готвене на 360 W мощност с

микровълни и на 200°C температура на конвекция за време на приготвяне от 25 минути.

81



Натиснете START.

Автоматично

размразяване

Натиснете STOP/CLEAR.

Измерете теглото на храната, която ще размразявате. Уверете
се, че сте отстранили напълно опаковката; поставете храната в

печката и затворете вратата.

Натиснете два пъти DEFROST, за да изберете програмата за

размразяване POULTRY.

На дисплея се показва “dEF2”.

Въведете теглото на замразената храна, която ще

размразявате.

За да въведете 1,4 кг, натиснете MORE четиринайсет пъти.

По време на размразяването ще чуете СИГНАЛ, при който трябва да отворите вратата на печката, да обърнете

храната и да я разделите, така че да осигурите равномерно размразяване. Отстранете частите, които вече са се

размразили, или ги покрийте, така че да забавите размразяването. След проверката затворете вратата на

печката и натиснете START, за да продължите с размразяването. Печката няма да прекъсне размразяването

(дори след прозвучаването на СИГНАЛА) освен ако не отворите вратата.

Печката има четири настройки за

размразяване на микровълнови

вълни: MEAT, POULTRY, FISH и

BREAD. Всеки тип размразяване

съответства на различни

настройки на мощността. Можете

да изберете различни настройки с

последователно натискане на

AUTO DEFROST.

Тип

Натиснете

DEFROST

Температурата и плътността на храната варират, така че препоръчвам тя да се проверява преди готвене.

Обърнете специално внимание на големите парчета месо и пилешко, някои храни не трябва да се

размразяват напълно преди готвене. Рибата например става готова толкова бързо, че понякога е по-добре
да започнете да я готвите, докато още не е съвсем размразена. Програмата BREAD е подходяща за

размразяване на питки и парчета хляб например. Трябва да изчакате, за да се размрази вътрешността. В

следващия пример ще ви покажа как да размразите 1,4 кг замразено пилешко.

път

пъти

пъти

пъти

MEAT

(МЕСО)

POULTRY

(ПИЛЕШКО)

FISH

(РИБА)

BREAD

(ХЛЯБ)
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ТИП

Указания за размразяване

0,1кг?4,0кг Съд за

микровълнова печка

(плосък съд)

Месо

Говежда кайма, филе, кубчета за задушено, говежди пържоли,

говеждо печено, печен бут, сандвич с месо, свински пържоли,

агнешки пържоли, месно руло, наденички, котлети (2 см)

обърнете месото.

След размразяването изчакайте 5-15 минути.

Пилешко

Цели пилета, бутчета, гърди, пуешки гърди (под 2,0 кг)

При СИГНАЛА обърнете пилешкото.

След размразяването изчакайте 20-30 минути.

Риба

Филе, пържоли, цели риби, морски дарове

При СИГНАЛА обърнете рибата.
След размразяването изчакайте 10-20 минути.

Хартиена салфетка
или плосък съд

Филии хляб, кифли, багети и т.н.

Месо

Пилешко

Риба

Хляб 0,1кг?0,5кг

Храната, която размразявате, трябва да се постави непокрита в подходящ за използване в микровълнова печка съд на въртящата се

стъклена подставка.

При необходимост покрийте части от месото или пилешкото с алуминиево фолио. Това ще предотврати затоплянето на тънките части по

време на размразяването. Уверете се, че фолиото не се допира до стените на печката.

Колкото се може по-рано разделете кайма, пържоли, наденички и бекон.

При СИГНАЛА обърнете храната. Отстранете размразените части. Продължете с размразяването на останалите парчета. След

размразяването на храната изчакайте, докато се размрази напълно.

За пълно размразяване на големи парчета месо и цели пилета трябва да ИЗЧАКАТЕ поне 1 час, преди да започнете приготвянето им.

?

?

?

?

?

ТЕГЛО СЪД ХРАНА

83



Бързо

размразяване

Натиснете STOP/CLEAR.

Измерете теглото на храната, която ще размразявате. Уверете
се, че сте отстранили напълно опаковката; поставете храната в

печката и затворете вратата.

Натиснете QUICK DEFROST, за да изберете програмата за

размразяване MEAT. Печката се включва автоматично.

По време на размразяването ще чуете СИГНАЛ, при който трябва да отворите вратата на печката,

да обърнете храната и да я разделите, така че да осигурите равномерно размразяване. Отстранете
частите, които вече са се размразили, или ги покрийте, така че да забавите размразяването. След

проверката затворете вратата на печката и натиснете START, за да продължите с размразяването.

Печката няма да прекъсне размразяването (дори след прозвучаването на СИГНАЛА) освен ако не

отворите вратата.

Печката има опция за

микровълново бързо размразяване

(MEAT).

Тази функция се използва за бързо размразяване на 0,5 кг кайма.

Трябва да изчакате, за да се размрази вътрешността. В този пример ще ви покажа как да

размразите 0,5 кг замразена кайма.
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Тип

РЪКОВОДСТВО ЗА БЪРЗО РАЗМРАЗЯВАНЕ

0,5 кг Съд за

микровълнова печка

(плосък съд)

Кайма

При СИГНАЛА обърнете каймата.

След размразяването изчакайте 5-15 минути.

Кайма

Използвайте тази функция за бързо размразяване на кайма.

Разопаковайте напълно каймата. Поставете я в съд, подходящ за използване в микровълнова печка. При СИГНАЛА извадете каймата от

микровълновата печка, обърнете я и я върнете обратно в печката. Натиснете START, за да продължите. Когато програмата завърши, извадете

каймата от микровълновата печка, покрийте я с фолио и изчакайте 5-15 минути или докато се размрази напълно.

Тегло Съд Инструкции
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Автоматично

готвене

Натиснете STOP/CLEAR.

Натиснете AUTO COOK за желания тип храна, в случая

натиснете веднъж Jacket Potato, Rice/Pasta.

На дисплея се показва “Ac-1”.

Odaberite ?eljenu te?inu krumpira u ljusci.
Pritisnite MORE pet puta da bi upisali 0,5kg.

Ukoliko se dugmad MORE/LESS pritisnu i dr?e, te?ina ?e se brzo

pove?ati /smanjiti

Функцията AUTO COOK ви

позволява да приготвяте лесно

повечето от вашите любими ястия,

като изберете типа ястие и

въведете неговото тегло.

В следващия пример ще ви покажа как да приготвите 0,5 кг необелени картофи.

Натиснете START.
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Функция Тип Съд Инструкции
Температура
на храната

Тегло

Автоматично

готвене

Jacket Potato

(Ac 1)

(Необелени

картофи)

Със стайна

температура

0,1 ? 1,0 кг Метална

подставка

Rice / Pasta

(Ac 2)

(Ориз/паста)

Със стайна

температура

0,1?0,3кг Съдза

микровъл-

нова печка Тегло

Вода Ориз

Паста

100g

250ml

300ml

200g

350ml

600ml

300g

480ml

900ml

Капак

Да

Не

Изберете 200-220 гр. картофи със среден размер. Измийте ги и ги подсушете.

Прободете ги с вилица няколко пъти. Поставете ги върху металната

подставка. Настройте теглото и натиснете START. След като станат готови,

извадете картофите от печката. Оставете ги покрити с фолио за 5 минути.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Грилът и печката ще станат много горещи.

Използвайте ръкавици.

Fresh

Vegetable

(Ac 3)

(Пресни зеленчуци)

0,2?0,8кг Поставете зеленчуците в съд за микровълнова печка. Добавете вода.

Покрийте съда. След като станат готови, разбъркайте ги и изчакайте.

Добавете вода според количеството.

**0,2кг?0,4кг?2супенилъжици
**0,5кг?0,8кг?4супенилъжици

Измийте ориза и го сложете в гореща вода с ¼ до 1 чаена лъжичка сол, в

дълбок и широк съд.

*

Ориз ?

след като стане готов, оставете го покрит за 5 минути или докато поеме водата.
**

Паста ? по време на готвенето я разбъркайте няколко пъти. След като стане готова,

изчакайте 1 или 2 минути. После изплакнете пастата със студена вода.

Съд за

микровълн

ова печка

Със стайна

температура

Frozen

Vegetable

(Ac 4)

(Замразени

зеленчуци)

0,2?0,8кг Поставете зеленчуците в съд за микровълнова печка. Добавете вода.

Покрийте съда. След като са готови, разбъркайте ги и изчакайте.

Добавете вода според количеството.

**0,2кг?0,4кг?2супенилъжици
**0,5кг?0,8кг?4супенилъжици

Съд за

микровълн

ова печка

Замразени

Chilled Pizza

(Ac 5)

(Студена пица)

0,2?0,4кг Тази функция се използва за претопляне на студена стара пица. Поставете

пицата на ниската скара върху металната подставка. След като стане

готова, извадете я незабавно от печката. Изчакайте 2-3 минути.

Ниска скара

и метална

подставка

От

хладилника

87



Автоматично

готвене

Frozen Pizza

(Ac 6)
(Замразена пица)

0,1?0,5кг Тази функция се използва за приготвяне на замразена пица. Отстранете
напълно опаковката и поставете пицата на ниската скара върху металната

подставка. След като пицата стане готова, изчакайте 1-2 минути.

Ниска скара

и метална

подставка

Замразена

French fries

(Ac 7)
(Пържени картофи)

0,2?0,4кг Разпределете замразените картофи на металната подставка върху ниската

скара. За най-добър резултат гответе ги на един пласт. След като станат

готови, извадете ги от печката и изчакайте 1-2 минути.

Метална

подставка и

ниска скара

Замразени

Gratin

(Ac 8)
(Огретен)

0,5?1,2кг Използвайте този бутон, за да си направите домашен огретен. Поставете

ястието на ниската скара върху металната тава. След като стане готово,

извадете го от печката и изчакайте 1-2 минути.

*Огретен с картофи*
Продукти
400 гр. картофи
100 гр. лук (нарязан на тънки резенчета)
2/3 супена лъжица масло

3 резена бекон

350 гр. бял сос

80 гр. натрошена моцарела
Сол, черен пипер

(Бял сос)
3 супени лъжици масло, 5 супени лъжици брашно, 2 и 1/2 чаши мляко

Поставете маслото в широк съд. Поставете го в микровълновата печка на

ВИСОКА мощност, докато маслото се разтопи. Добавете брашното и

върнете съда в микровълновата печка за 2 минути на ВИСОКА мощност.

Добавете мляко, сол и черен пипер. Гответе още 15 минути на ВИСОКА

мощност. (Разбъркайте няколко пъти, докато сосът се приготвя.)

Начин на приготвяне
1. Изпечете картофите с помощта на функцията Jacket potato. После ги

обелете и ги нарежете на малки парченца. Добавете сол и пипер.
2. Поставете лука и маслото в съд. Поставете съда в микровълновата

печка за 2 минути на ВИСОКА мощност.
3. Поставете една трета от белия сос в съд за огретен. Добавете

картофите, лука и бекона. Покрийте с останалия сос.

4. Поръсете със сирене. Поставете ястието на ниската скара върху
металната подставка. След като стане готово, изчакайте 2-3 минути.

Ниска скара

и метална

подставка

Със стайна

температура

Функция Тип Съд Инструкции
Температура
на храната

Тегло
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Автоматично

печене

Натиснете STOP/CLEAR.

Натиснете веднъж AUTO ROAST, за да изберете ROAST BEEF.

На дисплея се показва “Ar 1”.

Посочете теглото на говеждото.

Натиснете MORE десет пъти, за да въведете 1,4 кг.

Натиснете START.

По време на готвенето можете да използвате бутоните MORE

или LESS, за да увеличите или да намалите времето за

приготвяне.

Функцията AUTO ROAST ви

позволява да приготвяте лесно

повечето от вашите любими ястия,

като изберете типа ястие и

въведете неговото тегло.

В следващия пример ще ви покажа как да приготвите 1,4 кг говеждо печено.
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УКАЗАНИЯ ЗА АВТОМАТИЧНО ПЕЧЕНЕ

Автоматично

печене

0,5?1,5кг Намажете говеждото с разтопен маргарин или масло. Поставете го на

ниската скара върху металната подставка При СИГНАЛА го обърнете.
После натиснете START, за да продължите с готвенето. Когато готвенето

приключи, оставете печеното покрито с фолио за 10 минути.

Ниска

скара и

метална

подставка

От хладилникаRoast Beef

(Ar 1)

(Говеждо

печено)

0,5?1,5кг Намажете свинското с разтопен маргарин или масло. Поставете го на

ниската скара върху металната подставка При СИГНАЛА го обърнете.
После натиснете START, за да продължите с готвенето. Когато готвенето

приключи, оставете свинското покрито с фолио за 10 минути.

Ниска

скара и

метална

подставка

От хладилникаRoast Pork

(Ar 2)

(Печена

пържола)

0,2?0,8кг Измийте и подсушете пилешкото. Намажете го с разтопен

маргарин или масло. Поставете го на високата скара върху
металната подставка. При СИГНАЛА го обърнете. После

натиснете START, за да продължите с готвенето. Когато готвенето

приключи, оставете пилешкото покрито с фолио за 2-5 минути.

Висока

скара и

метална

подставка

От хладилникаChicken

Portions

(Ar 3)

(Пилешко)

0,8?1,5кг Измийте и подсушете пилето. Намажете го с разтопен маргарин

или масло. Поставете го на ниската скара върху металната

подставка. При СИГНАЛА го обърнете. После натиснете START,
за да продължите с готвенето. Когато готвенето приключи,

оставете пилето покрито с фолио за 10 минути.

Ниска

скара и

метална

подставка

От хладилникаWhole

Chicken

(Ar 4)

(Цяло пиле)

Функция Тип Съд ИнструкцииТемпература
на храната

Тегло
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11. cA A‡· ‡'flEUA, ?A O E IOIUE ‡IA I‡ UU I‡U‡ Ufl U fl·'‡ ‰‡ OA OOOU‡'E I‡ 8 EIE

OO'A?A OI I‡'˙U A OU ˙·‡ I‡ OO'˙ iIOOUU‡, I˙‰AUO A ‡AOOIOEAI‡, A‡ ‰‡ OA

EA·A"IA OIU?‡EIOUO E O˙·‡ flIA.

12. e A‰E OOOU‡'flIA '˙' UU I‡U‡ I‡·OE‰‡EUA O 'EIE?‡ I‡ UOUEUA,
fl·˙IIEUA E ‰ U"E U‡IE'‡ OIO‰O'A EIE AAIAI?U?E.

13. cA "OU'AUA ?AIE flE?‡ O ?A UOIEUA. e˙A‰‡'‡ OA I‡O AEAIEA, IOAUO IOEA

‰‡ ‰O'A‰A ‰O O ˙O'‡IA I‡ flE?AUO.

14. cA OA OOEU'‡EUA ‰‡ EA'˙ ?'‡UA O˙ EAIA ' IIO"O I‡AIEI‡ '˙'

UU I‡U‡.

15. eUOU ‡Ifl'‡EUA I‡EIOIO'EUA E OI‡OUI‡OO'E OO‡IO'IE O A‰E

‡AI ‡Afl'‡IA. a‡·AIAEAUA O·‡?A, ?A ' IflIOE OIU?‡E, IO"‡UO OA "OU'flU

EIE A‡UOOIflU, O O‰UIUEUA U fl·'‡ ‰‡ ·˙‰‡U OOI EUE O I‡EIOIO'O UOIEO.

16. AIO ' ‡U‡U‡ I‡ UU I‡U‡ EIE UOI˙UIfl'‡IAUO E O‡ OO' A‰AIE, UU I‡U‡ IA

U fl·'‡ ‰‡ OA 'II˛?'‡, ‰OI‡UO IA ·˙‰A OOO ‡'AI‡ OU I'‡IEUE?E ‡I
OA 'EAAI UAiIEI.

17. AIO A‡·AIAEEUA ‰EI, EAII˛?AUA UU I‡U‡ EIE EA‰˙ O‡EUA ˘AOOAI‡ OU

IOIU‡IU‡, IO A‡‰ ˙EUA ' ‡U‡U‡ A‡U'O AI‡ O ?AI OOUU?‡'‡IA I‡

A'AIUU‡IIO '˙AIEII‡IEUA OI‡I˙?E.

18. aO"‡UO "OU'EUA i ‡I‡ ' A‰IOI ‡UIE O˙‰O'A OU OI‡OUI‡O‡, i‡ UEfl EIE

A‡O‡IEUAIIE I‡UA E‡IE, IA OOU‡'flEUA UU I‡U‡ ·AA I‡‰AO , U˙E I‡UO

O˙˘AOU'U'‡ 'A OflUIOOU O˙‰˙U ‰‡ OA OO‰O‡IE.

19. cA OOA'OIfl'‡EUA I‡ ‰A?‡ ‰‡ EAOOIA'‡U UU I‡U‡, OO'AI ‡IO OUA EI ‰‡IE

EA?A O‡UAIIE EIOU UI?EE E OUA OE"U IE, ?A IO"‡U ‰‡ ·O ‡'flU ·AAOO‡OIO

O IAfl.

20. iA?IOOUE EIE ‰ U"E i ‡IE IA U fl·'‡ ‰‡ OA A‡" fl'‡U EIE "OU'flU '

A‡U'O AIE O˙‰O'A, U˙E I‡UO IO"‡U ‰‡ EA·UiI‡U.

CcaaAcaO

aOIfl, ·˙‰AUA 'IEI‡UAIIE O E A‡‰‡'‡IA

' AIAU ‡AIAUO I‡ IUIEI‡ I‡ O· ‡·OUI‡,
U˙E I‡UO O A'E?‡'‡IAUO I‡ IAO·iO‰EIOUO

' AIA IOEA ‰‡ O E?EIE eeUAe E

OOOIA‰'‡˘‡ eeCeONA I‡ iiecAiA.

CAUca aceieianaa aA
AOaeeAecA eAAeiA
eeeoOiOiO CcaaAiOace a aAeAaOiO aA eeeACaA

1. cA OA OOEU'‡EUA ‰‡ OOO ‡'flUA EIE O EOOOOO·fl'‡UA IA˘O OO ' ‡U‡U‡, IOIU OIIEfl

O‡IAI, ·IOIE ‡˘EUA O EOOOOO·IAIEfl EIE ‰ U"‡ IflIOfl ?‡OU OU UU I‡U‡. eO‡OAI

IOEA ‰‡ ·˙‰A 'OAIE OOEU A‡ EA'˙ ?'‡IA I‡ ‰‡‰AI‡ OOA ‡?Efl OO O·OIUE'‡IAUO
EIE OOO ‡'I‡U‡ I‡ IEI O'˙IIO'‡U‡ UU I‡ O OUOU ‡Ifl'‡IA I‡ IflIOA OU

OOI EUEflU‡, IOEUO OOE"U fl'‡U A‡˘EU‡ O A˘U EAI‡"‡IAUO I‡ ‰AEOU'EAUO I‡

IEI O'˙IIO'‡U‡ AIA "Efl. eOO ‡'IEUA U fl·'‡ ‰‡ OA EA'˙ ?'‡U O‡IO OU

I'‡IEUE?E ‡I OA 'EAAI UAiIEI.

2. cA 'II˛?'‡EUA UU I‡U‡, IO"‡UO A O ‡AI‡. c‡E-‰O· A A 'EI‡"E ‰‡ ‰˙ EEUA ?‡?‡ O

'O‰‡ '˙' UU I‡U‡, IO"‡UO IA fl EAOOIA'‡UA. CO‰‡U‡ ˘A ‡·OO ·E ‡ ?flI‡U‡

IEI O'˙IIO'‡ AIA "Efl ' OIU?‡E, ?A UU I‡U‡ OIU?‡EIO ·˙‰A 'II˛?AI‡.

3. cA OU?AUA ‰ AiE '˙' UU I‡U‡, A‡˘OUO IO"‡U ‰‡ OA O'˙"IflU EIE A‡O‡IflU, ‡IO OA

I‡" AflU OO-O O‰˙IEEUAIIO.

4. cA "OU'AUA i ‡I‡, OO‡IO'‡I‡ ' i‡ UEAIE O‡IUAUIE, OO'AI IO"‡UO "OU'‡ OI‡U‡ CE

IIE"‡ O˙‰˙ E‡ U‡IE'‡ EIOU UI?EE.

5. cA EAOOIA'‡EUA 'AOUIE?E 'IAOUO IIEEIE O‡IUAUIE O E IUIEI‡ I‡ O· ‡·OUI‡.

6. cA EAOOIA'‡EUA ‰˙ 'AIE O˙‰O'A. iA IO"‡U ‰‡ OA O A" AflU E O'˙"IflU. cA

EAOOIA'‡EUA IA ‡IE?IE O˙‰O'A, IOEUO EI‡U IAU‡IIE (I‡O . AI‡UIE EIE O A·˙ IE)
IE?IE EIE UI ‡OE. CEI‡"E OUOU ‡Ifl'‡EUA O A‰'‡ EUAIIO 'OflI‡I'E IAU‡IIE

UAI?AU‡ OU OO‡IO'IEUA. aAU‡IIEUA O·AIUE IO"‡U ‰‡ O˙A‰‡‰‡U 'OIUO'‡ ‰˙"‡ '˙'

UU I‡U‡ E U‡I‡ ‰‡ O E?EIflU OA EOAI‡ OO' A‰‡.

7. cA 'II˛?'‡EUA UU I‡U‡, ‡IO IUiIAIOI‡ I˙ O‡, O‡IUAUI‡ EIE ‰ U"O O AOflUOU'EA OA

I‡IE ‡ IAE‰U ' ‡U‡U‡ I‡ UU I‡U‡ E ˙·O'AUA I‡ ?AII‡U‡ E OO'˙ iIOOU, A‡˘OUO

UO'‡ IOEA ‰‡ O E?EIE EAUE?‡IA I‡ IEI O'˙IIO'‡ AIA "Efl.

8. cA EAOOIA'‡EUA A?EIIE ‡IE i‡ UEAIE EA‰AIEfl, A‡˘OUO UA IO"‡U ‰‡ O˙‰˙ E‡U

O EIAOE, IOEUO ‰‡ OU‡I‡U O E?EI‡ A‡ EOI E E/EIE OOE‡ O E "OU'AIA.

9. cA IEEUA '˙ Ufl˘‡U‡ OA OOOU‡'I‡ ? AA OO‰I‡"‡IAUO E OO‰ OU Ufl 'O‰‡

IAOOO A‰OU'AIO OIA‰ UOOU A·‡, A‡˘OUO IOEA ‰‡ OA OOUI‡ EIE OO' A‰E.

10. a‡IIE IOIE?AOU'‡ i ‡I‡ EAEOI'‡U OO-I ‡UIO ' AIA A‡ IUIEI‡ I‡ O· ‡·OUI‡ EIE

A‡UOOIflIA. AIO IO I‡IIO ' AIA A‡ IUIEI‡ I‡ O· ‡·OUI‡ OA A‡‰‡‰A I‡ I‡IIO

IOIE?AOU'O i ‡I‡, Ufl IOEA ‰‡ OA O A" AA E EA"O E.
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eoNeCO, AOaeeAeca aA ieeieOAA C

aaaeeCoaceCA iiecA

C IEI‡I˙' OIU?‡E IA EAOOIA'‡EUA IAU‡IIE EIE O˙‰˙ E‡˘E IAU‡I

O˙‰O'A '˙' C‡?‡U‡ IEI O'˙IIO'‡ UU I‡.
aEI O'˙IIEUA IA IO"‡U ‰‡ O AIEI‡'‡U O AA IAU‡I. iA OUOI‡?‡U OU 'OAIE

IAU‡IAI O·AIU '˙' UU I‡U‡ E U‡I‡ O E?EIfl'‡U 'OIUO'‡ ‰˙"‡
- OO‡OIO fl'IAIEA,

IOAUO I‡OO‰O·fl'‡ O'AUI‡'E?‡. eO?UE 'OE?IE O"IAUOO IE IAO˙‰˙ E‡˘E IAU‡I

O˙‰O'A O‡ ·AAOO‡OIE A‡ UOOU A·‡ '˙' C‡?‡U‡ IEI O'˙IIO'‡ UU I‡. cO IflIOE

OU Ufli IO"‡U ‰‡ O˙‰˙ E‡U 'A˘AOU'‡, IOEUO "E O ‡'flU IAOO‰iO‰fl˘E A‡

EAOOIA'‡IA. AIO EI‡UA O˙IIAIEfl OUIOOIO ‰‡‰AI O˙‰, O˙˘AOU'U'‡ IAOAI I‡?EI

‰‡ O O'A EUA ‰‡IE IOEA ‰‡ "O EAOOIA'‡UA EIE IA '˙' C‡?‡U‡ IEI O'˙IIO'‡

UU I‡. eOOU‡'AUA A‰EI ‰O ‰ U" '˙O OOIEfl O˙‰ E OU˙IIAI‡ IUOE?I‡, I‡O˙IIAIE

O 'O‰‡ ' IEI O'˙IIO'‡U‡ UU I‡. CII˛?AUA UU I‡U‡ I‡ aAaeaaAacA

IO˘IOOU A‡ 1 IEIUU‡. AIO 'O‰‡U‡ OA OUOOIE, ‡ O˙‰˙U OOU‡IA iI‡‰AI I‡ OEO‡IA,

AI‡?E A OO‰iO‰fl˘. AIO O·‡?A 'O‰‡U‡ IA O OIAIE UAIOA ‡UU ‡U‡ OE, ‡ O˙‰˙U OA

A‡UOOIE, UO'‡ OAI‡?‡'‡, ?A IEI O'˙IIEUA O‡ ·EIE ‡·OO ·E ‡IE OU O˙‰‡ E UOE

IA A ·AAOO‡OAI A‡ UOOU A·‡ ' IEI O'˙IIO'‡U‡ UU I‡. aOEA ·E EI‡UA IAI‡IIO

O˙‰O'A ' IUiIflU‡ OE, IOEUO IO"‡U ‰‡ OA EAOOIA'‡U ' IEI O'˙IIO'‡U‡ CE UU I‡.
a‡ ‰‡ OUA OE"U IE, O O?AUAUA OIA‰'‡˘Efl OOEO˙I.

oEIEE A‡ i ‡IAIA
eO'A?AUO ?EIEE A‡ i ‡IAIA O‡ ·AAOO‡OIE A‡ EAOOIA'‡IA ' IEI O'˙IIO'‡

UU I‡. e E O˙IIAIEA I‡O ‡'AUA OO ‡'I‡ O ˙IO'O‰OU'OUO I‡ O OEA'O‰EUAIfl

EIE O O'A‰AUA EAOEU‡UAIIEfl UAOU, OOEO‡I OO-"O A.

eU˙IIAIE O˙‰O'A

e"IAUOO IEUA OU˙IIAIE O˙‰O'A O‡ OO‰iO‰fl˘E A‡ IEI O'˙IIO'‡ UU I‡. iUI
'IEA‡U 'OE?IE I‡ IE O"IAUOO IO OU˙IIO. cO 'OA O‡I IA EAOOIA'‡EUA

U˙IIOOUAIIE O˙‰O'A, I‡UO I‡O EIA 'EIAIE ?‡?E, U˙E I‡UO IO"‡U ‰‡ OA

I‡U O?‡U OO ' AIA I‡ A‡" fl'‡IAUO.

eI‡OUI‡OO'E O˙‰O'A A‡ O˙i ‡Ifl'‡IA I‡ O O‰UIUE
aO"‡U ‰‡ OA EAOOIA'‡U A‡ ·˙ AO O E"OU'flIA I‡ i ‡IE. cA U fl·'‡ ‰‡ OA

EAOOIA'‡U O·‡?A, ‡IO i ‡IEUA EAEOI'‡U OO-O O‰˙IEEUAII‡ IUIEI‡ I‡

O· ‡·OUI‡, U˙E I‡UO "O A˘EUA i ‡IE IO"‡U ‰‡ ‰AUO IE ‡U EIE ‡AUOOflU

OI‡OUI‡O‡U‡.

i‡ UEAIE EA‰AIEfl

oEIEEIEUA E O˙‰O'AUA OU I‡ UOI O‡ U‰O·IE E ·AAOO‡OIE A‡ EAOOIA'‡IA '˙'

IEI O'˙IIO'‡ UU I‡, O E UOIO'EA ?A ' AIAUO A‡ IUIEI‡ I‡ O· ‡·OUI‡ A

I ‡UIO, ‡ i ‡IEUA
- O IEOIO O˙‰˙ E‡IEA I‡ I‡AIEIE E 'I‡"‡. i‡ UEAIEUA

O‡IUAUIE O˙˘O O‡ IIO"O U‰O·IE A‡ U'E'‡IA I‡ i ‡IEUA EIE A‡ OOOUEI‡IA I‡

U‡'EUA, ' IOEUO OA "OU'flU I‡AIE i ‡IE, I‡UO I‡O . ·AIOI. eO O EI?EO

EA·fl"'‡EUA ?'AUI‡ i‡ UEfl, U˙E I‡UO ·OflU‡ IOEA ‰‡ EAIAAA. cflIOE A?EIIE ‡IE

i‡ UEAIE EA‰AIEfl O˙‰˙ E‡U O EIAOE, IOEUO IO"‡U ‰‡ O˙A‰‡‰‡U 'OIUO'‡ ‰˙"‡

EIE ‰‡ O E?EIflU OOE‡ , ‡IO OA EAOOIA'‡U ' IEI O'˙IIO'‡ UU I‡.
c‡EIOIO'E UO ·E?IE

e‡A·˙ I'‡IAUO A A‰I‡ OU I‡E-'‡EIEUA UAiIEIE O E "OU'AIA ' IEI O'˙IIO'‡

UU I‡. e E U ‡‰E?EOIIOUO "OU'AIA, i ‡IEUA OA ‡A·˙ I'‡U, A‡ ‰‡ OA ‡AIAOflU.

C IEI O'˙IIO'‡U‡ UU I‡ UA OA ‡A·˙ I'‡U, A‡ ‰‡ IOEA UOOIEI‡U‡ ‰‡ OA

‡AIAOA E O A ‡AO A‰AIE. CEI‡"E ‡A·˙ I'‡EUA OU'˙I I‡'˙U A I˙I ?AIU˙ ‡,

U˙E I‡UO '˙I?I‡U‡ OU ‡I‡ OA I‡" fl'‡ O˙ '‡.

eI‡OUI‡OO'E O˙‰O'A A‡ IEI O'˙IIO'E UU IE
c‡ O‡A‡ ‡ OA I‡IE ‡U ‡AIOO· ‡AIE OO UO I‡ E ‡AIA OI‡OUI‡OO'E O˙‰O'A

A‡ IEI O'˙IIO'E UU IE. cO I‡ O˙ 'O ' AIA CEA IOEA ·E ˘A O A‰OO?AUAUA

I‡IE?IEUA ' IUiIflU‡ CE, 'IAOUO ‰‡ IUOU'‡UA IO'E.

EIEIAIE E IA ‡IE?IE O˙‰O'A

e˙‰O'A OU UAAE I‡UA E‡IE O·EIIO'AIO O‡ OO‰iO‰fl˘E A‡ EAOOIA'‡IA, IO 'OA

O‡I O˙ 'O U fl·'‡ ‰‡ ·˙‰‡U EAO O·'‡IE.

CcaaAcaO

e˙‰O'A O 'EOOIO O˙‰˙ E‡IEA I‡ OIO'O EIE EAIflAO IA O‡ OO‰iO‰fl˘E A‡

IEI O'˙IIO'‡ UU I‡.

c‡E-‰O· A A 'OE?IE O˙‰O'A ‰‡ ·˙‰‡U EAO O·'‡IE ‰‡IE O‡ OO‰iO‰fl˘E A‡

EAOOIA'‡IA ' IEI O'˙IIO'E UU IE.
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CEI‡"E I‡·I˛‰‡'‡EUA O E"OU'flIAUO I‡ i ‡IEUA

eA?AOUEUA, ‰‡‰AIE ' U‡AE IIE"‡, O‡ UO IUIE ‡IE IIO"O OU‡ ‡UAIIO, IO C‡?EflU UOOAi

O E EAO˙IIAIEAUO EI A‡'EOE OU 'IEI‡IEAUO, IOAUO ˘A OU‰AIEUA I‡ i ‡I‡U‡ ' O O?AO‡

I‡ O E"OU'flIA. CEI‡"E I‡·I˛‰‡'‡EUA i ‡I‡U‡ ' O O?AO‡ I‡ O E"OU'flIA.

aEI O'˙IIO'‡U‡ CE UU I‡ A OI‡·‰AI‡ O I‡IO‡, IOflUO OA 'II˛?'‡ ‡'UOI‡UE?IO,

IO"‡UO UU I‡U‡ ‡·OUE, A‡ ‰‡ IOEAUA ‰‡ 'EE‰‡UA '˙U A?IOOUU‡ E E ‰‡ O O'A fl'‡UA

IUIEI‡ IEfl O O?AO. iI‡A‡IEflU‡, ‰‡‰AIE ' A?AOUEUA, A‡ OO'‰E"‡IA, ‡A·˙ I'‡IA E

‰ U"E OO‰O·IE, U fl·'‡ ‰‡ ·˙‰‡U '˙AO EAI‡IE I‡UO IEIEI‡IIE O AOO ˙?EUAIIE

‰AEOU'Efl. AIO CE OA OU U'‡, ?A i ‡I‡U‡ OA "OU'E IA ‡'IOIA IO, CEA U fl·'‡ ‰‡

O A‰O EAIAUA IAO·iO‰EIEUA IA IE OO C‡?‡ O A?AII‡, A‡ ‰‡ IO E"E ‡UA O O·IAI‡.
i‡IUO E, IOEUO 'IEflflU I‡ ' AIAUO A‡ O E"OU'flIA I‡ O O‰UIUEUA ' IEI O'˙IIO'‡

UU I‡
eA‰E?‡ U‡IUO E OO'IEfl'‡U ' AIAUO A‡ O E"OU'flIA I‡ O O‰UIUEUA. iAIOA ‡UU ‡U‡ I‡

O˙OU‡'IEUA, EAOOIA'‡IE ' ‰‡‰AI‡ A?AOU‡, A O E?EI‡ A‡ "OIAIE ‡AIEIE '˙' ' AIAUO

A‡ IUIEI‡ I‡ O· ‡·OUI‡. c‡O EIA , EAOE?‡IAUO I‡ IAEI, O E"OU'AI OU IA‰AIO OUU‰AIE

I‡OIO, IIflIO E flE?‡, OUIAI‡ AI‡?EUAIIO OO'A?A ' AIA, OUIOIIOUO U‡I˙', O E"OU'AI OU

O˙OU‡'IE O˙O OU‡EI‡ UAIOA ‡UU ‡. COE?IE A?AOUE, ‰‡‰AIE UUI, O A‰I‡"‡U EA'AOUAI

‰E‡O‡AOI OU ' AIAI‡ A‡ IUIEI‡ I‡ O· ‡·OUI‡. eO O EI?EO ˘A UOU‡IO'EUA, ?A i ‡I‡U‡

OOU‡'‡ IA‰OOU‡U˙?IO O"OU'AI‡ O E I‡E-I ‡UIOUO O AOO ˙?‡IO ' AIA, ‡ OOIflIO"‡ IOEA

‰O E ‰‡ O A‰OO?AUAUA ‰‡ "OU'EUA i ‡I‡U‡ OE OO-‰˙I"O OU I‡IOEI‡IIOUO O AOO ˙?‡IO

' AIA. e˙IO'O‰IEflU O EI?EO I‡ IIE"‡U‡ A, ?A A I‡E-‰O· A A?AOUEUA ‰‡ ·˙‰‡U

UIA AIE E ‰‡ O AOO ˙?'‡U OO-I ‡UIO ' AIA. a‡˘OUO O A"O flI‡U‡ i ‡I‡ A O˙OEO‡I‡

A‡'EI‡"E. cflIOE OU A?AOUEUA, OO-OOA?E‡IIO UAAE A‡ iIfl·, IAEI E I AI-I‡ ‡IAI

O AOO ˙?'‡U i ‡IEUA ‰‡ OA EA'‡E‰‡U OU UU I‡U‡, ‰OI‡UO O‡ O˘A IAIO IA‰OO"OU'AIE.

iO'‡ IA A " A?I‡. eOU‡'AIE ‰‡ OOOUOflU EA'˙I UU I‡U‡, UAAE i ‡IE O O‰˙IE‡'‡U ‰‡ OA

‰OO"OU'flU, U˙E I‡UO UOOIEI‡U‡, OOAU‡ OU '˙I?IEUA EI ?‡OUE, OOOUAOAIIO OA O AI‡Ofl

I‡'˙U A. AIO i ‡I‡U‡ OA OOU‡'E '˙' UU I‡U‡ ‰O O˙IIOUO E O"OU'flIA, '˙I?IEUA ?‡OUE

˘A O A"O flU. CEA ˘A OA I‡U?EUA OU OOEU ‰‡ O A?AIfl'‡UA I‡IUO ' AIAUO A‡ IUIEI‡ I‡

O· ‡·OUI‡, U‡I‡ E ' AIAUO A‡ O AOUOfl'‡IA I‡ ‡AIE?IEUA i ‡IE.

eI˙UIOOU I‡ i ‡IEUAIIEUA O O‰UIUE

aAIE, Ai‡'E i ‡IEUAIIE O O‰UIUE, I‡UO I‡O . iIfl·, OA "OU'flU OO-·˙ AO OU UAEIE,

OI˙UIE O O‰UIUE, I‡UO I‡O . IAO‡ E "OU'AIO. i fl·'‡ ‰‡ 'IEI‡'‡UA, IO"‡UO "OU'EUA

Ai‡'E i ‡IE, ‰‡ IA O A"O EUA '˙I?IEUA EI ?‡OUE.

CEOO?EI‡ I‡ O O‰UIUEUA

eO-'EOOIEUA ?‡OUE I‡ i ‡IEUAIIE O O‰UIUE, OOOU‡'AIE A‰EI '˙ iU ‰ U" '˙' UU I‡U‡,
OO-OOA?E‡IIO O‡ ?AU‡ IAOO A‡ OA?AIA, OU‡'‡U "OUO'E OO-·˙ AO OU OO-IEOIEUA.

eIA‰O'‡UAIIO, ‰O· A A ‰‡ O· ˙˘‡UA I‡U UO‡I‡U‡ i ‡I‡ IAIOIIOI ‡UIO OO ' AIA I‡

IUIEI‡ I‡ O· ‡·OUI‡.

iAeAaiOeaeiaaA cA ieAcaiOacaiO eeeNiaia a iOicaaa

aA aiaacAecA eAeAAeiaA C aaaeeCoaceCA iiecA

e˙‰˙ E‡IEA I‡ 'I‡"‡ ' O O‰UIUEUA
i˙E I‡UO UOOIEI‡U‡, O· ‡AU'‡I‡ OU IEI O'˙IIEUA, 'O‰E ‰O EAO‡ AIEA I‡ 'I‡"‡U‡,

OUIOOEUAIIO OO-OUiEUA i ‡IE, I‡UO I‡O . IAO‡ E IflIOE AAIAI?U?E, U fl·'‡ EIE ‰‡ OA OO ˙O'‡U
O 'O‰‡ O A‰E IUIEI‡ I‡ O· ‡·OUI‡, EIE ‰‡ OA OOI E'‡U, A‡ ‰‡ OA A‡O‡AE 'I‡"‡U‡ EI.

e˙‰˙ E‡IEA I‡ IOOUE E I‡AIEI‡

aOOUEUA O O'AE‰‡U UOOIEI‡U‡, ‡ I‡AIEI‡U‡ OA "OU'E OO-·˙ AO OU IAOOUO. i fl·'‡ ‰‡ OA

'IEI‡'‡, IO"‡UO OA "OU'flU IOUIAUE O IOOU EIE I‡AIO IAOO, A‡ ‰‡ OA EA·A"IA IA ‡'IOIA IO
OOE?‡IA EIE O A"‡ flIA.

aOIE?AOU'O I‡ i ‡I‡U‡
aOIE?AOU'OUO I‡ IEI O'˙IIEUA '˙' UU I‡U‡ OOU‡'‡ OOOUOflIIO, IAA‡'EOEIO OU UO'‡, I‡I'O

IOIE?AOU'O i ‡I‡ "OU'EUA. eIA‰O'‡UAIIO, IOIIOUO OO'A?A i ‡I‡ OUA OIOEEUA '˙' UU I‡U‡ OE,

UOIIO'‡ OO-‰˙I"O ' AIA ˘A A IAO·iO‰EIO A‡ O"OU'flIAUO E. cA A‡· ‡'flEUA ‰‡ I‡I‡IEUA

' AIAUO A‡ "OU'AIA OOIA O A‰I‡ U AU‡, IO"‡UO O E"OU'flUA i ‡I‡ O OOIO'EI‡U‡ O O‰UIUE OU

‰‡‰AI‡ A?AOU‡.

iO I‡ I‡ i ‡I‡U‡

aEI O'˙IIEUA O OIEI'‡U O‡IO I‡ OIOIO 2.5 OI ' i ‡I‡U‡. C˙U A?IEUA ?‡OUE I‡ i ‡I‡U‡ OA

O"OU'flU, IO"‡UO UOOIEI‡U‡ OA O AIAOA ' ‰˙I·O?EI‡. e‡IO '˙I?IEUA ?‡OUE OA "OU'flU ‰E AIUIO

OU IEI O'˙IIO'‡U‡ AIA "Efl, OOU‡I‡IEUA OA "OU'flU ? AA O O'AE‰‡IA I‡ UOOIEI‡U‡. c‡E-

IAOO‰iO‰fl˘‡U‡ UO I‡ A‡ i ‡I‡U‡ ' IEI O'˙IIO'‡ UU I‡ A ‰A·AI I'‡‰ ‡UAI I˙O. o"IEUA

˘A O‡ O A"O AIE ‰‡IA?A O A‰E O˘A ?AIU˙ ˙U ‰‡ OA A A‡UOOIEI. i˙IIE I ˙"IE O‡ ?AU‡ E

O ˙OUAIO'E‰IO OUO IAIE i ‡IE OA "OU'flU I‡E-UOOA?IO I‡ IEI O'˙IIE.

eOI E'‡IA
eOI E'‡IAUO I‡ i ‡I‡U‡ A‡‰˙ E‡ UOOIEI‡U‡ E EAO‡ AIEflU‡, OO ‡‰E IOAUO i ‡I‡U‡ OA "OU'E

OO-·˙ AO. aAOOIA'‡EUA I‡O‡I EIE O EIAO'‡˘O UOIEO O OO‰'EUE I ‡E˘‡ A‡ IEI O'˙IIO'E

UU IE, A‡ ‰‡ IA OA OU‰AIE O E I‡" fl'‡IAUO.

aI‡UEOUO-I‡Ufl' ?'flU

aAO‡ E OUE?E, "OU'AIE OAUI‡‰AOAU IEIUUE EIE OO-‰˙I"O, O E‰O·E'‡U IAI AI‡UEOUO-I‡Ufl'
?'flU ' OO·OU'AI‡U‡ OE I‡AIEI‡. i ‡I‡, "OU'AI‡ OO-I ‡UIO, IOEA ‰‡ ·˙‰A OOIflU‡ O˙O

OOA?E‡IAI OOO, I‡O . OOO "iOU˙ ?˙ " (Worcestershire), OOA' OOO EIE OOO A‡ ·‡ ·AI˛, A‡

OOIU?‡'‡IA I‡ ‡OAUEUIEfl ?'flU. i˙E I‡UO ‰O·‡'AIEflU OOO A O ‡'IEUAIIO I‡IIO IOIE?AOU'O,

O E"EI‡IIEflU ‡ OI‡U I‡ A?AOU‡U‡ IA OA O OIAIfl.

eOI E'‡IA O OA "‡IAIUO'‡ i‡ UEfl

eA "‡IAIUO'‡U‡ i‡ UEfl, IOflUO IA O OOUOI‡ I‡AIEI‡, AUAIUE'IO O A‰O‡A'‡ OU O ˙OIE E

OOOI‡"‡ A‡ A‡‰˙ E‡IAUO I‡ UOOIEI‡U‡. cO U˙E I‡UO Ufl OOI E'‡ i ‡I‡U‡ IA U‡I‡ OI˙UIO I‡UO

O EIAO'‡˘OUO UOIEO, i ‡I‡U‡ IOEA ‰‡ EA"U·E ?‡OU OU 'I‡"‡U‡ OE.

eO‰ AE‰‡IA E ‡AOUOflIEA IAE‰U OU‰AIIEUA O O‰UIUE

i ‡IEUAIIE O O‰UIUE I‡ OU‰AIIE · OEIE, I‡UO I‡O . OA?AIE I‡ UOUE, IU ‡·EEIE E O ‰¸O' E,
OA I‡" fl'‡U OO- ‡'IOIA IO, ‡IO O‡ OO‰ A‰AIE ' I ˙" E ‡AOUOflIEflU‡ OOIAE‰U EI O‡

A‰I‡I'E. C IEI‡I˙' OIU?‡E IA "E I‡U UO'‡EUA A‰IE '˙ iU ‰ U"E.
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iAeAaiOeaeiaaA cA ieAcaiOacaiO eeeNiaia a iOicaaa

aA aiaacAecA eAeAAeiaA C aaaeeCoaceCA iiecA

e‡A·˙ I'‡IA
e‡A·˙ I'‡IAUO A A‰I‡ OU I‡E-'‡EIEUA UAiIEIE O E IUIEI‡ I‡ O· ‡·OUI‡ '˙' IEI O'˙IIO'‡

UU I‡. e E U ‡‰E?EOIIOUO "OU'AIA i ‡IEUA OA ‡A·˙ I'‡U, A‡ ‰‡ OA ‡AIAOflU. C

IEI O'˙IIO'‡U‡ UU I‡ UA OA ‡A·˙ I'‡U, A‡ ‰‡ IOEA UOOIEI‡U‡ ‰‡ OA ‡AIAOA E

O A ‡AO A‰AIE. CEI‡"E ‡A·˙ I'‡EUA OU'˙I I‡'˙U A I˙I ?AIU˙ ‡, U˙E I‡UO '˙I?I‡U‡

OU ‡I‡ OA I‡" fl'‡ O˙ '‡.

e· ˙˘‡IA
O‰ E O O‰UIUE, I‡UO I‡O . I˙OO'A IAOO E ?AIE OEIAU‡, U fl·'‡ ‰‡ ·˙‰‡U O· ˙˘‡IE, A‡ ‰‡

IO"‡U ‰‡ OA OOAI‡U ‡'IOIA IO. i‡AE O AOO ˙I‡ OA OUI‡Ofl O˙˘O E A‡ OEIA?IE ‡AU‡OO'IE
E O˙ EOIE.
e‡AOOI‡"‡IA I‡ OO-A‰ EUA OO ?EE OU '˙I?I‡U‡ OU ‡I‡
i˙E I‡UO IEI O'˙IIEUA OOO‡‰‡U '˙ iU '˙I?IEUA ?‡OUE I‡ OO ?EEUA i ‡I‡, ‡AUIIO A OO-

A‰ EUA OO ?EE IAOO, OEIA?IO E E·‡ ‰‡ ·˙‰‡U ‡AOOIOEAIE OU '˙I?I‡U‡ OU ‡I‡ I‡ U‡'‡U‡

A‡ "OU'AIA. eO U‡I˙' I‡?EI OO-A‰ EUA OO ?EE ˘A OOIU?‡U I‡E-IIO"O IEI O'˙IIO'‡ AIA "Efl
E i ‡I‡U‡ ˘A OA O"OU'E ‡'IOIA IO.

OI ‡IE ‡IA
aAIUE OU ‡IUIEIEA'O UOIEO (IOEUO O˙A‰‡'‡U ·IOIE ‡˘ AI ‡I O A‰ IEI O'˙IIEUA) IO"‡U ‰‡

·˙‰‡U OOOU‡'AIE OO ˙"IEUA EIE ˙·O'AUA I‡ I'‡‰ ‡UIE E O ‡'O˙"˙IIE OO ?EE i ‡I‡, A‡ ‰‡

"E O A‰O‡AflU OU O A"‡ flIA. cA O AI‡Ifl'‡EUA O UOOU A·‡U‡ I‡ UOIEOUO E "IA‰‡EUA ‰‡ A ‰O· A
A‡I AOAIO I˙I U‡'‡U‡, ' O OUE'AI OIU?‡E '˙' UU I‡U‡ IOEA ‰‡ '˙AIEIIA 'OIUO'‡ ‰˙"‡.

eO'‰E"‡IA

NA·AIE EIE OI˙UIE i ‡IEUAIIE O O‰UIUE IO"‡U ‰‡ OA OOOU‡'flU OO-'EOOIO, U‡I‡ ?A

IEI O'˙IIEUA ‰‡ OA ‡·OO ·E ‡U E OU ‰OII‡U‡ EI OU ‡I‡, E OU ?AIU ‡II‡U‡ EI ?‡OU.

e O·OE‰‡IA
i ‡IEUAIIE O O‰UIUE O ?A UOI‡, IO ‡ EIE ‰A·AI‡ ?EO‡ IO"‡U ‰‡ OA O ˙OI‡U '˙' UU I‡U‡,
‡IO O A‰'‡ EUAIIO IA O‡ O O·O‰AIE. i‡IE'‡ O‡ I‡O . ?AIE flE?‡, IE‰E, OU E‰E, ?AIE

AAIAI?U?E E OIO‰O'A.

e O'A I‡ ‰‡IE i ‡I‡U‡ A O"OU'AI‡

i ‡I‡U‡ OA O"OU'fl UOIIO'‡ ·˙ AO ' IEI O'˙IIO'‡U‡ UU I‡, ?A A IAO·iO‰EIO ?AOUO ‰‡ OA

O O'A fl'‡. cflIOE i ‡IE OA OOU‡'flU ' IEI O'˙IIO'‡U‡ UU I‡, ‰OI‡UO OA O"OU'flU I‡O˙IIO, IO

OO'A?AUO i ‡IE, 'II˛?EUAIIO IAOO E OUE?A IAOO, U fl·'‡ ‰‡ OA EA'‡E‰‡U OU UU I‡U‡, O˘A

‰OI‡UO O‡ IAIO IA‰OO"OU'AIE E ‰‡ OA OOU‡'flU ‰‡ O AOUOflU, A‡ ‰‡ OA ‰OO"OU'flU. C˙U A?I‡U‡
UAIOA ‡UU ‡ I‡ i ‡IEUA OA OO'E?‡'‡ O 3°e ‰O 8°e OO ' AIA I‡ O AOUOfl.

C AIA A‡ O AOUOE
i ‡IEUA ?AOUO OA OOU‡'flU ‰‡ O AOUOflU 3 ‰O 10 IEIUUE OIA‰ EA'‡E‰‡IAUO EI OU UU I‡U‡.
e·EIIO'AIO UA O‡ OOI EUE OO ' AIA I‡ UOAE O AOUOE, A‡ ‰‡ A‡‰˙ E‡U UOOIEI‡U‡, O

EAII˛?AIEA I‡ i ‡IE, IOEUO U fl·'‡ ‰‡ O‡ O˙O OUi‡ IOIOEOUAI?Efl, I‡O . IU ‡·EEIE E

·EOI'EUE. e AOUOflU A IAO·iO‰EI A‡ ‰O'˙ ?'‡IA I‡ IUIEI‡ I‡U‡ O· ‡·OUI‡, ‡ O˙˘O U‡I‡

OOOI‡"‡ ‡ OI‡U˙U ‰‡ OA OIAOE E A‡OEIE.

eO?EOU'‡IA I‡ UU I‡U‡
1. eO‰‰˙ E‡EUA ?EOU‡ '˙U A?IOOUU‡ I‡ UU I‡U‡

e ˙OIE OU i ‡I‡ E ‡AIAUE UA?IOOUE A‡IAO'‡U OO OUAIEUA I‡ UU I‡U‡, OO

' ‡U‡U‡ E UOI˙UIfl'‡˘EUA OO'˙ iIOOUE. c‡E-‰O· A A ‰‡ EA·˙ O'‡UA EA?‡O‡IOUO

'A‰I‡"‡ O 'I‡EI‡ I˙ O‡. i OiEUA E O ˙OIEUA ‡·OO ·E ‡U IEI O'˙IIO'‡U‡

AIA "Efl E U‰˙IE‡'‡U ' AIAUO A‡ IUIEI‡ I‡ O· ‡·OUI‡. e 'I‡EI‡ I˙ O‡

O·E ‡EUA U OiEUA, OOO‡‰I‡IE IAE‰U ' ‡U‡U‡ E ‡II‡U‡. eO‰‰˙ E‡IAUO I‡

UOAE U?‡OU˙I ?EOU A '‡EIO A‡ UOI˙UIfl'‡IAUO. a‡AIEUA O ˙OIE OA OUOU ‡Ifl'‡U O

OO?EOU'‡˘ O AO‡ ‡U, OIA‰ IOAUO IflOUOUO OA EAIE'‡ O 'O‰‡ E OO‰OU?‡'‡. cA

EAOOIA'‡EUA ‡AflE‰‡˘E EIE ‡· ‡AE'IE OO?EOU'‡˘E O AO‡ ‡UE. eU˙IIAI‡U‡

OOOU‡'I‡ IOEA ‰‡ OA IEA I‡ ˙I‡ EIE ' O˙‰OIEflII‡ I‡?EI‡.

2. eO‰‰˙ E‡EUA ?EOU‡ UU I‡U‡ OU'˙I

eO?EOU'‡EUA UU I‡U‡ OU'˙I O IAI IEA˘ O AO‡ ‡U E 'O‰‡, OOOIA O ?EOU‡ 'O‰‡ E

fl OO‰OU?‡'‡EUA O IAI‡ I˙ O‡ EIE i‡ UEAI‡ O‡IUAUI‡. a‡ ‰‡ EA·A"IAUA

OO' AE‰‡IA I‡ '˙U A?IOOUU‡ I‡ UU I‡U‡, IA ‰OOUOI‡EUA O OIEI'‡IAUO I‡

'O‰‡ '˙' 'AIUEI‡?EOIIEUA OU'O E. a‡ ‰‡ OO?EOUEUA IOIU OIIEfl O‡IAI,

OU'O AUA ' ‡U‡U‡ O ?AI EA·fl"'‡IA I‡ OIU?‡EIO 'II˛?'‡IA I‡ UU I‡U‡ E "O

EA·˙ ?AUA O˙ 'O O 'I‡EI‡, ‡ OIA‰ UO'‡ O˙O OUi‡ I˙ O‡. c‡UEOIAUA STOP OIA‰

OO?EOU'‡IA.

3. AIO '˙' UU I‡U‡ E OO ' ‡U‡U‡ OA O· ‡AU'‡ IOI‰AIA OU I‡O˙· ‡I‡U‡ OA O‡ ‡,

EA·˙ ?AUA OO'˙ iIOOUEUA O IAI‡ I˙ O‡. iO'‡ IOEA ‰‡ OA OIU?E, IO"‡UO

IEI O'˙IIO'‡U‡ UU I‡ ‡·OUE ' UOIO'Efl I‡ 'EOOI‡ 'I‡EIOOU, E ' IEI‡I˙'

OIU?‡E IA A O EAI‡I A‡ ‰AUAIU I‡ U A‰‡.

4. C ‡U‡U‡ E UOI˙UIAIEflU‡ I‡ ' ‡U‡U‡ U fl·'‡ ‰‡ OA O‡AflU ?EOUE. aAOOIA'‡EUA

O‡IO IAI OO?EOU'‡˘ O AO‡ ‡U, ‡AU'O AI ' UOOI‡ 'O‰‡, OIA‰ UO'‡ EAIEEUA O

?EOU‡ 'O‰‡ E OO‰OU?AUA ‰O· A.
cO aaeeaaCAaiO AAeAaaCca aAiOeaAaa, aAie cAeeaaOe

eeAieeAeAaca eeoaeiCAoa eeOeAeAia, eieaAcOcA aaa

eaAeiaAeeCA EoAA.

aAU‡IIEUA ?‡OUE OA OO‰‰˙ E‡U OO-IAOIO, ‡IO A‰O'IO OA OO?EOU'‡U O 'I‡EI‡

I˙ O‡.
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eiEeCeea

C. a‡I'‡ A O E?EI‡U‡ I‡IO‡U‡ I‡ UU I‡U‡ ‰‡ IA O'AUE?

e. a‡IO‡U‡ I‡ UU I‡U‡ IOEA ‰‡ IA O'AUE OO IflIOIIO O E?EIE.

a U?I‡U‡ I‡ I‡IO‡U‡ A EA"O flI‡.

C ‡U‡U‡ IA A A‡U'O AI‡.

C. e AIEI‡'‡ IE IEI O'˙IIO'‡U‡ AIA "Efl O AA O OAO A?‡ I‡ ' ‡U‡U‡?
e. cA. e OAO A?˙U A‡ I‡·I˛‰AIEA A I‡O ‡'AI U‡I‡, ?A O OOUOI‡

O'AUIEI‡U‡, IO IA E IEI O'˙IIO'‡U‡ AIA "Efl.

C. a‡˘O OA ?U'‡ A'UIO' OE"I‡I, IO"‡UO OA I‡UEOIA ·UUOI I‡ IOIU OIIEfl

O‡IAI?

e. a'UIO'EflU OE"I‡I OOI‡A'‡, ?A ‰‡IIEUA O‡ '˙'A‰AIE O ‡'EIIO.

C. oA OA OO' A‰E IE IEI O'˙IIO'‡U‡ UU I‡, ‡IO OA 'II˛?E O ‡AI‡?
e. N‡. cEIO"‡ IA 'II˛?'‡EUA UU I‡U‡ O ‡AI‡ EIE ·AA OU˙IIAI‡U‡ OOOU‡'I‡.

C. a‡˘O OOIflIO"‡ flE?‡U‡ OA ‡AOUI'‡U?
e. aO"‡UO OA?AUA, O˙ EEUA EIE O E"OU'flUA flE?‡ I‡ O?E, E˙IU˙I˙U IOEA ‰‡

OA OOUI‡ OO ‡‰E I‡O˙· ‡I‡U‡ OA O‡ ‡ OO‰ ?EO‡U‡ IU. a‡ ‰‡

O A‰OU' ‡UEUA UO'‡, O O·O‰AUA E˙IU˙I‡ O A‰E IUIEI‡ I‡ O· ‡·OUI‡.
cEIO"‡ IA OOOU‡'flEUA ?AIE flE?‡ ' IEI O'˙IIO'‡U‡ UU I‡.

C. a‡˘O OA O AOO ˙?'‡ O O‰UIUEUA ‰‡ OA OOU‡'flU A‡ EA'AOUIO ' AIA

OIA‰ I‡UO "OU'AIAUO A O EII˛?EIO?
e. eIA‰ I‡UO OOIO'I‡U‡ IUIEI‡ I‡U‡ O· ‡·OUI‡ ' IEI O'˙IIO'‡U‡ UU I‡ A

O EII˛?EI‡, ' i ‡I‡U‡ O O‰˙IE‡'‡U ‰‡ O OUE?‡U O O?AOE I‡

‰OO˙IIEUAII‡ IUIEI‡ I‡ O· ‡·OUI‡ O˘A EA'AOUIO ' AIA. iO'‡ ' AIA A

IAO·iO‰EIO A‡ ‰O'˙ ?'‡IA I‡ ‡'IOIA I‡U‡ IUIEI‡ I‡ O· ‡·OUI‡.

e O‰˙IEEUAIIOOUU‡ IU A‡'EOE OU OI˙UIOOUU‡ I‡ i ‡I‡U‡.

C. aOEA IE ‰‡ OA O E"OU'flU OUI‡IIE ' IEI O'˙IIO'‡U‡ UU I‡?
e. N‡, ‡IO EAOOIA'‡UA A‰EIEfl OU OIA‰IEUA ‰'‡ IAUO‰‡:

1. e˙‰O'A A‡ OUI‡IA I‡ OUI‡IIE, O A‰I‡AI‡?AIE OOA?E‡IIO A‡

IEI O'˙IIO'E UU IE.
2. i‡· E?IO OO‡IO'‡IE OUI‡IIE A‡ IEI O'˙IIO'E UU IE, I‡ IOEUO O‡

O·OAI‡?AIE IO˘IOOU E ' AIAU ‡AIA, IAO·iO‰EIE A‡ O ‡'EIIOUO EI

O E"OU'flIA.

eeAaCAaiO ieocaiO aceieianaa, NANOca ei CeOaa

eeeaaCeNaiOa aA eoeiCOicaiO eiaAcaa. cO eeiACuaiO

iiecAiA AOa cANaee, NeaAie eiaAiO eiaAcaa. Aae

nAeOCanAiA cO eO eAaeiacO aA eeeONOaOceie CeOaO,
eeOieiAceCOiO eiaAcOie. eeOCaoACAcOie cA eeeONOaOceie
CeOaO aA eeaEeiCucO aeUO NA NeCONO Ne aAeAaCAcO cA

nAeOCanAiA.

CcaaAcaO

caaeEA cO aaeeaaCAaiO aOeaa ei AaAAaAUcA iAeiau aA

eiaAcO cA eiaAcaa. cO eO eeaiCAaiO NA eiaAiO cAceCe

eeiAcAaa cOeAaeiaAca nAeOCaoca aoecA.

C. a‡˘O IOflU‡ UU I‡ IA 'EI‡"E "OU'E UOIIO'‡ ·˙ AO, IOIIOUO OE?A '

UI‡A‡IEflU‡?
e. e O?AUAUA UI‡A‡IEflU‡ OUIO'O, A‡ ‰‡ OUA OE"U IE, ?A OUA "E OIA‰'‡IE

O ‡'EIIO E A‡ ‰‡ OE EAflOIEUA I‡I'O IOEA ‰‡ O E?EIE OUIIOIAIEfl '˙'

' AIAUO A‡ IUIEI‡ I‡ O· ‡·OUI‡. C AIAUO A‡ IUIEI‡ I‡ O· ‡·OUI‡ E

A‡‰‡'‡IAUO I‡ UAIOA ‡UU ‡ O‡ O‡IO O EAIUE O'˙?IE O A‰IOEAIEfl,

I‡O ‡'AIE O ?AI ‰‡ OA O A‰OU' ‡UE O A"‡ flIAUO I‡ i ‡I‡U‡
- I‡E-?AOUEfl

O O·IAI O E UOOU A·‡ I‡ IEI O'˙IIO'‡ UU I‡. e‡AIE?EflU‡ ' ‡AIA ‡,

UO I‡U‡, UA"IOUO E O·AI‡ I‡ i ‡I‡U‡ EAEOI'‡U ‡AIE?IO ' AIA A‡

IUIEI‡ I‡ O· ‡·OUI‡. aAOOIA'‡EUA OO·OU'AIEfl OE OOEU I‡ A‰ O

O A‰IOEAIEflU‡ OU UI‡A‡IEflU‡, UO?IO I‡IUO ·EiUA I‡O ‡'EIE O

U ‡‰E?EOII‡ OA?I‡.95



OaOaieaoOeaa aeci AU /

iOicaoOeaa iAeAaiOeaeiaaa

e O'O‰IE?EUA ' A‡i ‡I'‡˘Efl I‡·AI O‡ O?'AUAIE I‡IUO OIA‰'‡:

eacue -

IUI‡

aAiuCe -

U‡A‡
Uoaie a aOaOce -

A‡AAIfl'‡IA

AIO ?'AUO'AUA I‡ O O'O‰IE?EUA ' A‡i ‡I'‡˘Efl I‡·AI I‡ UOAE

U A‰ IA OU"O'‡ flU I‡ ?'AUO'‡U‡ I‡ IE O'I‡ A‡ E‰AIUEUEI‡?Efl
I‡ EA'O‰EUA '˙' '‡?Efl ˘AOOAI, EA'˙ ?AUA OIA‰IOUO:

e O'O‰IEI˙U, O?'AUAI O˙O eacue, U fl·'‡ ‰‡ OA O'˙ EA I˙I

EA'O‰‡, OAI‡?AI O ·UI'‡U‡ N EIE O?'AUAI O oOece.

e O'O‰IEI˙U, O?'AUAI O aAiuCe, U fl·'‡ ‰‡ OA O'˙ EA I˙I

EA'O‰‡, OAI‡?AI O ·UI'‡U‡ L EIE O?'AUAI O oOeCOce.

e O'O‰IEI˙U, O?'AUAI O Uoaie a aOaOce EIE aOaOce,

U fl·'‡ ‰‡ OA O'˙ EA I˙I EA'O‰‡, OAI‡?AI O ·UI'‡U‡ E EIE

[].

AIO A‡i ‡I'‡˘EflU I‡·AI A OO' A‰AI, UOE U fl·'‡ ‰‡ OA OIAIE

OU O OEA'O‰EUAIfl EIE OU OA 'EAAI O A‰OU‡'EUAI, EIE OU

O˙OU'AUIO I'‡IEUE?E ‡IO IE?A, A‡ ‰‡ OA EA·A"IA EOI OU

AIOOOIUI‡.

CcaaAcaO

iOAE U A‰ U fl·'‡ ‰‡ ·˙‰A A‡AAIAI! Технически спецификации

MC-7644A/MC-7644AS

Входна мощност 230 V AC/50 Hz

Изходна мощност 900 W (IEC60705 нормативен

Честота на микровълните 2450 MHz

Размери 512мм(Ш)×302мм(В)×500мм(Д)

Микровълни 1300 WГрил

1250 WКомбинирано

готвене 2650 W

Консумирана

мощност

Конвекция 1350 W (максимум 2550 W)

стандарт)
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Regi eszkozok artalmatlanitasa

1. A termekhez csatolt athuzott, kerekes szemettarolo jel jeloli, hogy a

termek a 2002/96/EC EU-direktiva hatalya ala esik.

2. Minden elektromos es elektronikai termeket a lakossagi hulladektol

elkulonitve kell begyijteni, a kormany vagy az onkormanyzatok altal

kijelolt begyijtŒ eszkozok hasznalataval.

3. Regi eszkozeinek megfelelŒ artalmatlanitasa segithet megelŒzni az

esetleges egeszsegre vagy kornyezetre artalmas hatasokat.

4. Ha tobb informaciora van szuksege regi eszkozeinek artalmatlanitasaval

kapcsolatban, tanulmanyozza a vonatkozo kornyezetvedelmi szabalyokat,

vagy lepjen kapcsolatba az uzlettel, ahol a termeket vasarolta.

<Hungarian>

<English>

Disposal of your old appliance
1. When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it

means the product is covered by the European Directive 2002/96/EC.

2. All electrical and electronic products should be disposed of separately from

the municipal waste stream via designated collection facilities appointed by
the government or the local authorities.

3. The correct disposal of your old appliance will help prevent potential

negative consequences for the environment and human health.

4. For more detailed information about disposal of your old appliance, please
contact your city office, waste disposal service or the shop where you

purchased the product.

aAi'˙ IflIA I‡ '‡?Efl OU‡ U A‰
1. aO"‡UO UOAE OEI'OI I‡ A‡‰ ‡OI‡I‡ IOU‡ A‡ ·OIIUI A OOOU‡'AI '˙ iU

‰‡‰AIO EA‰AIEA, UO'‡ OAI‡?‡'‡, ?A EA‰AIEAUO OOO‡‰‡ OO‰

‡AOO A‰·EUA I‡ O' OOAEOI‡ ‰E AIUE'‡ 2002/96/Oe.

2. COE?IE AIAIU E?AOIE E AIAIU OIIE EA‰AIEfl U fl·'‡ ‰‡ OA EAi'˙ IflU

OU‰AIIO OU ·EUO'EUA OUO‡‰˙?E, ' OO A‰AIAIE A‡ ?AIU‡ O˙O ˙EAIEfl,

OOOO?AIE OU ‰˙ E‡'IEUA EIE IAOUIEUA O "‡IE.

3. e ‡'EIIOUO EAi'˙ IflIA I‡ '‡?Efl U A‰ ˘A OOIO"IA A‡

O A‰OU' ‡Ufl'‡IA I‡ '˙AIOEIE IA"‡UE'IE OOOIA‰E?E A‡ OIOII‡U‡

O A‰‡ E ?O'A?IOUO A‰ ‡'A.

4. a‡ OO-OO‰ O·I‡ EIUO I‡?Efl A‡ EAi'˙ IflIAUO I‡ '‡?Efl OU‡ U A‰ OA

O·˙ IAUA I˙I '‡?‡U‡ O·˘EI‡, OIUE·EUA A‡ O˙·E ‡IA I‡ OUO‡‰˙?E

EIE I‡"‡AEI‡, OUI˙‰AUO OUA IUOEIE O'Ofl U A‰.

<Bulgaria>

Uklanjanje starog aparata
1. Ako se na proizvodu nalazi simbol prekri?ene kante za sme?e, to zna?i da

je proizvod pokriven europskom direktivom 2002/96/EC.

2. Elektri?ni i elektronski proizvodi ne smiju se odlagati zajedno s

komunalnim otpadom, ve? u posebna odlagali?ta koja je odredila vlada ili

lokalne vlasti.

3. Pravilno odlaganje starog proizvoda spre?it ?e potencijalne negativne

posljedice po okoli? i zdravlje ljudi.
4. Podrobnije informacije o odlaganju starog proizvoda potra?ite u gradskom

uredu, slu?bi za odlaganje otpada ili u trgovini u kojoj ste kupili proizvod.

<Croatia>



Uklanjanje starih aparata
1. Ako se na proizvodu nalazi simbol prekri?ene kante za sme?e, to zna?i da

je proizvod u skladu sa evropskom smernicom 2002/96/EC.

2. Elektri?ni i elektronski proizvodi ne smeju se odlagati zajedno s

komunalnim otpadom, ve? na posebna mesta koja je odredila vlada ili

lokalne vlasti.

3. Ispravno odlaganje starog aparata spre?i?e potencijalne negativne

posledice za okolinu i zdravlje ljudi.
4. Detaljnije informacije o odlaganju starog aparata potra?ite u gradskom

uredu, komunalnoj slu?bi ili u prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.

<Serbian>


